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今年我的暑假生活是充实而
有意义的，我在迎接挑战中成长，
同时也收获许多人生的感悟。

七月，为了给 SAT 考试做准
备，我报考了一个 SAT训练营。这
个培训班为期两周，每天的课程安
排都非常紧凑。因为我来到美国
还没到一年，所以对于我来说，这
不仅仅是一个语言上的挑战，更是
对我心理和意志力的考验。SAT
考试不仅要求学生掌握大量的词
汇，还需要有快速且准确的阅读理
解和逻辑分析能力。而训练班的
其他同学不是在美国本土出生的，
就是已经在美国学习生活了很多
年。因此，在培训班的前几天，我
感到非常吃力。老师们讲解的内
容有时速度很快，我需要付出比其
他同学更多的精力去理解和消化。

尽管如此，我并没有因此而退
缩。相反，我抓住了每一个机会，
利用课余时间阅读老师发给我们
的单词和语法书，并做不少的练习
题。慢慢地，我开始适应了这种高
强度的学习节奏，逐渐找到了学习
的技巧。比如，针对阅读文本段落

部分，我学会了通过阅读文章首尾
句的方式快速找到中心思想，如何
有效地排除干扰选项。针对数学
部分，我复习了大量的基础知识，
并学会了如何在考试中运用这些
知识解决复杂的问题。

除了常规学习课外，培训班还
安排了模拟考试来检验学生的学
习成果。比起巩固学习的知识，模
拟考试更注重培养我们的时间管
理技术。每次考试的计时都严格
限制在和 SAT每个模块规定相同
的时间。最开始的两次模拟考试
我连题都没做完。不过这也因此
让我认识到需要加强对考试时间
的管理。在英语课的期末考试上，
我不仅做完了所有的题目，与开
学考试相比，我的成绩还提高了
二十多分。两周的努力让我受益
匪浅。

在学业努力之外，我还利用暑
假时间积极参加了志愿者活动。
其中我感觉最有趣的就是入侵物
种清理项目。提到入侵物种，大家
会先想到什么？是漫江的水葫芦，
泛滥的福寿螺，还是凶猛的火蚁？

其实我这里说的入侵物种是指的
我们身边一些不起眼的杂草。正
因如此，它们才会不知不觉间对当
地的生态环境造成严重的威胁。
入侵植物通常具有极强的生命力
和扩散能力，它们会快速占据大片
土地，挤压本地植物的生存空间，
破坏生态系统的平衡。

志愿者们早晨集合后，会被分
配到公园或保护区的不同地区，负
责清除那片区域的入侵植物。这
个工作看似简单，但实际上需要很
大的体力和毅力。入侵植物的根
系往往很深，单靠手工拔除非常
费力，有时还需要使用专门的工
具。

比如日本金银花，这是一种藤
蔓植物，虽然会开出美丽的黄白相
间的花朵，可是却是一种扩散性极
强的入侵植物。它们会缠在本土
植物上，阻碍这些植物枝叶的生
长。所以我们需要小心翼翼地拔
除它们，而又不伤害到跟它们缠绕
在一起的本土植物。幸好日本金
银花很好辨认：棕色的茎和上面对
称生长的圆形叶子，我们拔除的时

候就不会误伤本土植物。日本金
银花常常还有很长的根，一株能分
叉生长出很多藤蔓，将很多植物缠
成一团。在当天的工作结束时，看
到被拔出来的入侵植物堆成一座
小山，我也松了一口气。

有些时候光用手是无法完成
清理入侵物种任务的，我们需要借
助各种清理工具。又一次在雨天
执行任务中，我们需要深入森林，
帮助古树清理缠在其枝干上的木
质藤。我们到达树旁的时候，看到
有无数的木质藤从树冠垂下，树根
处也生出许多根茎缠绕在一起，仿
佛要长出一课新树。每个人都分
到一个剪刀钳用来剪断交织错杂
的茎蔓。外围的新藤差不多清理
干净后，里面有很多老藤已经生长
得像小树树干一样粗了。这个时
候剪刀钳就不管用了，只能用镰刀
锯一点一点锯。这是最累的活，因
为需要来回锯很久，干了不一会儿
胳膊就又酸又痛的。尽管在下雨，
树林里还是又闷又热，如果不小心
还会被带刺的荆棘划伤腿或手。
好在组内的大家一起工作，完成整

个区域的清理并没有花很久的时
间。在工作中我们还在入侵植物
之中发现了一种属于本土植物的
葡萄，我们把葡萄做了标记并保护
了起来。

尽管清理入侵植物的工作很
辛苦，但我却感到非常充实。每当
看到一片区域被清理干净，原本被
入侵植物覆盖的地方重新露出了
本地植物的生机时，那种无法言喻
的成就感就在心头升起。”感谢所
有人的努力，”领队老师说过这样
一句话，”树也会感谢你的。”

这个暑假对我的全面成长有
很大的帮助。通过 SAT培训班，我
克服了一部分语言上的困难，提升
了学学习的水平，增强了自信心；
通过志愿者活动，我体验到了劳动
的辛苦与快乐，感受到了团队合作
的重要性，同时也加深了我对环保
的理解。尽管暑假的生活很忙碌，
有时甚至感到疲惫，但这段经历让
我感到非常充实和满足。我相信，
这些宝贵的经历将会在我未来的
学习和生活中发挥重要的作用，帮
助我更好地面对未来的挑战。
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明月高照，中秋的圆月是载着
思念与牵挂的容器。时到中秋，阖
家团聚，品月饼；赏明月。家家户
户围坐一堂，共享天伦之乐，这时
的团圆便有了诠释。

中秋的风是特别的，洋溢着秋
思，亦是家人，亦是团聚。繁华街
道挂着火红火红的灯笼，为这一天
带来了独一无二的色彩；秋意是悄
然到来的，整个世界都沉浸在宁静
祥和的夜晚中。

拉开华丽的夜幕，我与家人围
坐在木质圆桌上，精美的月饼礼
盒；晶萃的甜柚；摆着几道刚出炉

的家常菜，”中秋快乐，一家人要和
和美美的”母亲祝福完，便开始了
中秋的团圆饭。或许这是场”晚
宴”，一场因为我的满足，饭菜的甜
美，家人的欣慰从而得到冠冕的”
晚宴”。我们就这样浸泡在团圆
中，听着每个人的家常话，品其
中的幸福。月圆，我与亲人团
聚。

黑夜渐入佳境，望着那轮明
月，皎洁的月光洒遍大地，照亮了
山川河流和乡村城市，也照亮了心
里的思念。不禁想，古有寓言，嫦
娥奔月。现如今，又有多少儿女成

了自己口中的”嫦娥”，无时无刻不
在期盼着与家人团聚。游子们常
年漂泊在外，无法与家人团聚。一
句”露从今夜白，月是故乡明”又道
出了多少游子的心声。心中或许
染上了微微苦涩，但父母的一通电
话又是沉甸甸的，压垮了心中的拼
搏的辛苦，不能团聚的委屈，化成
暖流流进孩子们的心中。游子们
娓娓道出对父母的思念，父母们即
心疼又遗憾，或许这便是中秋的
特别，为一件关心孩子的家常事
赋予了深浓的思念。月圆，或许
他们无法坐在一起，但是这通电话

有何不是将他们的心”和”在一起
了呢？

城市的繁华总是需要人经营
的，尽管时至中秋依旧有工人需要
工作。静谧的小道上细碎的路灯
同明月一样闪烁光亮，他们额上的
点点汗珠，何不是一种勋章呢？晚
风夹杂着秋思，布满疮茧的手是岁
月的留痕，也是他们刻苦的象征。
落叶被扫成一堆堆的，是谁的成果
呢？是他们。我作为旁外人也很
难不遗憾和感慨他们的艰苦和意
志，小时候总疑惑为什么他们不回
家呢？中秋节不应该是一个人

的。但现在，我有了不同的见解 或
许恰恰是工作填满了他们的思念，
心情忙碌过的团聚相逢，才是更浓
烈；更刻骨的。恰逢月圆，家人在
家里等”我”，团聚。

或许每个人心中的中秋都有
不同的意义，天真无邪的童子会期
待当夜玲琅满目的菜肴；学生和打
工人会对难得的中秋假期怀揣欢
乐；父母会感慨终于与自己的”心
头肉”团聚一堂。但或许不变的
是，人们牵挂并思念着自己的家庭
团聚。

月圆之时，百家和。

通过公共壁画推广中华文化通过公共壁画推广中华文化
— 小记蔡陈林及夫人梁杏紫的“艺术创作中的中国文化传达”讲座

2024年9月25日，活跃在美国纽约和费
城的画家，壁画艺术家，教师及跨媒体艺术
家蔡陈林及夫人梁杏紫受大华府清华大学
校友会和大华府中国大专院校校友会联合
会（“大专联”）科技文化部的邀请，成功举办
了一场主题为“艺术创作中的中国文化传
达”的讲座。这次线下及线上同时举行的讲
座不仅吸引了几十位校友和艺术爱好者，还
为与会者提供了一个探索和讨论如何通过
艺术传播中华文化的机会。

蔡陈林作为一位著名的跨媒体艺术家，

以其独特的公共艺术作品和壁画而闻名。
他毕业于清华大学美术学院，并在清华美院
接受了严格的艺术训练，获得学士和硕士学
位。在校期间，他师从著名艺术家石冲，并
多次获得学术奖励。蔡陈林的艺术创作多
以中国传统山水画为灵感来源，融入了现代
城市景观。他的作品不仅在视觉上令人震
撼，还表达了对中西文化交融的深刻思考。
在费城和华盛顿特区等城市的公共壁画项
目中，蔡陈林通过将传统与现代元素结合，
展现了中华文化在当代美国社会中的重要
性。他的作品不仅仅是一种视觉艺术，更是
一种文化桥梁，将东方文化带入西方视野，
并促进了文化间的对话和理解。

梁杏紫是一位出色的平面设计师，专注
于通过视觉设计传递文化信息。她的设计
作品往往带有鲜明的中国元素，并在全球化

背景下寻找文化与艺术的平衡。她和蔡陈
林共同探讨了如何通过视觉艺术和设计让
更多人理解和欣赏中华文化的独特魅力。
他们的合作展示了艺术在传递中华文化中
的强大力量。

讲座过程中，蔡陈林详细分享了他的壁
画创作历程，特别是那些围绕亚洲和中华文
化展开的项目。他介绍了自己在创作中如
何通过构图和色彩来传递中国传统艺术的
精髓，同时结合现代的城市文化场景，使作
品具有更广泛的社会意义。梁杏紫则展示
了中国八大菜系独特的平面设计。在介绍
完成后，与会听众与两位艺术家进行了热烈
的互动。通过讲座，与会者不仅深入了解了
两位艺术家在艺术创作中的理念和实践，也
有机会就艺术如何在跨文化背景下起到桥
梁作用展开了讨论。观众们纷纷表示，这场

讲座为他们提供了一个新的视角去思考艺
术与文化的关系，尤其是在当今全球化的背
景下，如何通过艺术形式来传递中华文化。

这次讲座是大华府清华校友会与大专
联科技文化部的第一次合作，大华府清华校
友会会长叶刚博士，大专联会长李传明博
士，大专联科技文化部部长邢飞博士（大华
府清华校友会前会长）等协会领导出席了此
次讲座。这次讲座不仅是一场艺术分享会，
还是一场文化交流的盛会。通过两位艺术
家深入的探讨和分享，观众们对如何通过艺
术来传播和传承中华文化有了更深刻的认
识。主办方也表示，未来将继续举办类似活
动，为社区提供更多交流和学习的机会。

大华府清华校友会及大专联宣传部供稿
撰稿及摄影：陆强
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